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Uznesenie Európskeho parlamentu o dohode o voľnom obchode medzi EÚ a Indiou

Európsky parlament,

– so zreteľom na ministerskú deklaráciu prijatú 14. novembra 2001 na štvrtej ministerskej 
konferencii WTO v Dauhe, a najmä na jej odsek 44 týkajúci sa osobitného a diferencovaného 
zaobchádzania

– so zreteľom na rozhodnutie Svetovej obchodnej organizácie (WTO) o Dohode o obchodných 
aspektoch práv duševného vlastníctva (TRIPS) a verejnom zdraví prijaté 29. novembra 2005,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 12. júla 2007 o dohode TRIPS a prístupe k liekom1,

– so zreteľom na usmernenia OECD pre nadnárodné spoločnosti, tripartitné vyhlásenie 
Medzinárodnej organizácie práce o zásadách nadnárodných spoločností a sociálnej politike, 
ako aj na etické kódexy dohodnuté pod záštitou medzinárodných organizácií, ako sú FAO, 
WHO a Svetová banka, a na úsilie vyvinuté pod dohľadom UNCTAD, pokiaľ ide o činnosti 
podnikov v rozvojových krajinách,

– so zreteľom na články 12, 21, 28, 29, 30 a 31 Charty základných práv Európskej únie,

– so zreteľom na články 2, 3 a 6 Zmluvy o Európskej únii,

– so zreteľom na články 9, 10, 48, 138, 139, 153, 156, 191, 207 a 218 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie,

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 3. marca 2010 s názvom Európa 2020 – Stratégia na 
zabezpečenie inteligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu (KOM(2010)2020),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 9. novembra 2010 s názvom Obchod, rast a svetové 
záležitosti – Obchodná politika ako hlavná súčasť stratégie Európa 2020 (KOM(2010)0612),

– so zreteľom na závery Rady o úlohe EÚ v oblasti celosvetového zdravia, najmä na ods. 16 
písm. a) a ods. 18 písm. c),

– so zreteľom na závery Rady o súdržnosti politík v záujme rozvoja,

– so zreteľom na posúdenie vplyvu dohody o voľnom obchode medzi EÚ a Indickou 
republikou na udržateľnosť obchodu z 18. mája 2009 a na pozičný dokument útvarov 
Komisie k tomuto posúdeniu z marca 2010,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 25. novembra 2010 o obchodnej politike v kontexte 
naliehavých požiadaviek súvisiacich so zmenou klímy2,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 25. novembra 2010 o ľudských právach a sociálnych 

1 Ú. v. EÚ C 175 E, 10.7.2008, s. 591.
2 Prijaté texty, P7_TA(2010)0445.
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a environmentálnych normách v dohodách o medzinárodnom obchode1,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 25. novembra 2010 o sociálnej zodpovednosti podnikov 
v medzinárodných obchodných dohodách2,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 6. apríla 2011 o budúcej európskej medzinárodnej 
investičnej politike3,

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 17. februára 2011 o stratégii Európa 20204,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie vydané na samite EÚ – India 10. septembra 2010 v 
Bruseli,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie Európskej komisie a indickej vlády o kultúre vydané 
10. decembra 2010 v Bruseli,

– so zreteľom na článok 115 ods. 5 rokovacieho poriadku,

A. keďže EÚ by mala naďalej uprednostňovať mnohostranný obchodný systém založený 
na pravidlách vytvorený prostredníctvom WTO, v rámci ktorého sa stanovujú príslušné 
pravidlá a zabezpečuje sa ich dodržiavanie, čím sa vytvára najvhodnejší rámec pre čestný 
a spravodlivý medzinárodný obchod,

B. keďže EÚ by mala aj naďalej považovať za prioritu dosiahnutie vyváženého výsledku 
rokovaní o rozvojovom programe z Dauhy (DDA), čo by malo podporiť integráciu 
rozvojových krajín do medzinárodného obchodného systému,

C. keďže je nevyhnutné určiť správnu rovnováhu medzi mnohostrannými, dvojstrannými 
a viacstrannými dohodami, 

D. keďže EÚ je najväčší obchodný partner Indie a objem jej obchodu s tovarom a službami v 
rokoch 2009 – 2010 predstavoval približne 84 miliárd EUR, pričom podiel EÚ predstavoval 
20,15 % celkového vývozu Indie a 13,32 % celkového dovozu, na druhej strane však India 
tvorila 2,6 % celkového vývozu EÚ a na jej celkovom dovoze sa podieľala 2,2 %, 

E. keďže EÚ je najväčším investorom v Indii s celkovým objemom investícií od roku 2000 vo 
výške približne 20 mld. EUR a do EÚ smeruje aj najdôležitejšia časť zahraničných investícií 
Indie,

F. keďže India je najväčším príjemcom v rámci všeobecného systému preferencií (VSP); keďže 
dovoz Európskej únie z Indie s preferenčnými colnými sadzbami alebo bez colných 
poplatkov dosiahol v roku 2009 hodnotu 19,9 miliardy EUR, čo predstavuje 83 % celkového 
dovozu EÚ z Indie,

G. keďže podľa údajov uvedených v správe Rozvojového programu OSN o ľudskom rozvoji 
za roky 2007/2008 sa India nachádza na 128. mieste v hodnotení podľa indexu ľudského 

1 Prijaté texty, P7_TA(2010)0434.
2 Prijaté texty, P7_TA(2010)0446. 
3 Prijaté texty, P7_TA(2011)0141.
4 Prijaté texty, P7_TA(2011)0068.
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rozvoja (spomedzi 177 krajín); keďže India je na 62. mieste spomedzi 108 rozvojových 
krajín v rebríčku hodnotiacom index ľudskej chudoby pre rozvojové krajiny, ktoré boli 
zaradené do výpočtu indexu, a keďže India patrí medzi krajiny s najvyšším počtom prípadov 
detskej práce,

H. keďže rokovania o dohode o voľnom obchode s Indiou sa začali v júni 2007,

I. keďže podľa zmlúv sa spoločná obchodná politika musí viesť v súlade so všetkými cieľmi 
Európskej únie vrátane jej sociálnych a environmentálnych cieľov a cieľov v oblasti 
rozvojovej pomoci, 

J. keďže India je jedným z najväčších výrobcov a vývozcov generických liekov do rozvojových 
krajín, a preto žiadne ustanovenie o právach duševného vlastníctva nesmie nijako negatívne 
ovplyvňovať prístup k cenovo dostupným liekom,

K. keďže je veľmi dôležité, aby EÚ zaručila lepšie uznávanie a účinnú ochranu zemepisných 
označení,

L. keďže súčasťou dohody o voľnom obchode by mali byť povinné a vynútiteľné záväzky 
v oblasti sociálnych a environmentálnych noriem a trvalo udržateľného rozvoja a účinné 
vykonávanie medzinárodne dohodnutých noriem v sociálnej oblasti a v oblasti životného 
prostredia, ako aj v oblasti noriem sociálnej zodpovednosti podnikov a dôstojnej práce,

M. keďže poľnohospodárska činnosť vykonávaná malými poľnohospodárskymi podnikmi a s 
tým spojené aktivity sú hlavnou zárobkovou činnosťou 70 % obyvateľov Indie, pričom z 
nich viac než 60 % pracovníkov  tvoria ženy v poľnohospodárstve; keďže India klesla na 67. 
miesto z 84 krajín v celosvetovom indexe hladu a potravinová bezpečnosť v krajine je 
naďalej veľmi nestabilná; keďže významná časť jej obyvateľov závisí od maloobjemového 
rybolovu, ktorý je ohrozený priemyselným rybolovom zameraným na vývoz, čo prináša 
riziká pre potravinovú bezpečnosť miliónov obyvateľov Indie;

N. keďže India nepodpísala Zmluvu o nešírení jadrových zbraní (NPT); keďže skupina 
jadrových dodávateľov zrušila embargo na obchodovanie Indie s jadrovým materiálom,

Všeobecné otázky

1. domnieva sa, že mnohostranný obchodný systém je ešte stále zďaleka tým najúčinnejším 
rámcom na dosiahnutie spravodlivého a čestného obchodu na celosvetovej úrovni; preto sa 
domnieva, že rokujúce strany Únie by mali za prioritu považovať dosiahnutie vyvážených 
výsledkov rokovaní o rozvojovom programe z Dauhy v rámci WTO; je presvedčený, že Únia 
a India môžu spoločne prispieť k úspešnému uzavretiu rokovaní o DDA; považoval by za 
znepokojujúce, ak by dvojstranné rokovania mali sťažiť dosiahnutie tohto cieľa;

2. konštatuje, že EÚ a vláda Indie dosiahli po poslednom samite EÚ – India (v decembri 2010) 
a vyše troch rokoch rokovaní o dohode o voľnom obchode kľúčovú fázu rokovaní; nabáda 
preto rokujúce strany, aby zabezpečili, že vo všetkých fázach sa uskutočnia komplexné 
konzultácie s kľúčovými zainteresovanými stranami; vyzýva obidve strany, aby sa výlučne 
zamerali na dosiahnutie takej dohody o voľnom obchode, ktorá bude spravodlivá a vyvážená 
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a bude v spoločnom záujme tak európskych, ako aj indických spoločností a ekonomík; 
nazdáva sa, že skutočnosť, že svet v súčasnosti čelí komplexnej kríze, by mala EÚ a Indiu 
viesť k tomu, aby v každej fáze obchodných rokovaní zachovávali obozretný postoj, a trvá na 
tom, že dohoda o voľnom obchode by nemala podmieňovať žiadne legislatívne zmeny v 
Európe a ani v Indii; 

3. poznamenáva, že hospodárstvo Indie je 7. najväčším na svete a že vláda Indie očakáva 
v rokoch 2010 – 2011 nárast HDP vo výške 8,6 %; vyjadruje poľutovanie nad tým, že 
napriek trvalému hospodárskemu rastu pretrvávajú obrovské rozdiely, pričom viac než 
800 miliónov ľudí musí vyžiť z menej než 2 USD na deň; zdôrazňuje potrebu zabezpečiť, 
aby dohoda o voľnom obchode neobmedzila právomoci indickej vlády nevyhnutné na 
riešenie chudoby a nerovnosti, najmä vo vidieckych oblastiach, v ktorých je 
poľnohospodárstvo najdôležitejšou činnosťou; 

4. zdôrazňuje, že prípadná dohoda o voľnom obchode musí zahŕňať záväzný mechanizmus 
riešenia sporov medzi jednotlivými štátmi, ustanovenia o vyjednávaní necolných prekážok 
obchodu, o antidumpingových opatreniach a vyrovnávacích clách a doložku o všeobecných 
výnimkách, ktorá vychádza z článkov XX a XXI Všeobecnej dohody o clách a obchode 
(GATT); 

5. vyzýva Komisiu, aby do dohody o voľnom obchode začlenila prísne a účinné ochranné 
doložky;

6. vyzýva Komisiu, aby počas rokovaní trvala na tom, že India musí ratifikovať Zmluvu o 
nešírení jadrových zbraní;

Trvalo udržateľný rozvoj 

7. pripomína, že ciele spoločnej obchodnej politiky by mali byť plne skoordinované 
s globálnymi cieľmi Európskej únie, že podľa článku 207 Zmluvy o fungovaní Európskej 
únie sa spoločná obchodná politika EÚ musí uskutočňovať „v rámci zásad a cieľov vonkajšej 
činnosti Únie“ a že podľa článku 3 Zmluvy o Európskej únii musí prispievať okrem iného 
k trvalo udržateľnému rozvoju, odstráneniu chudoby a ochrane ľudských práv;

8. naliehavo vyzýva Komisiu, aby vzala do úvahy právne záväzné ustanovenia o ľudských 
právach, sociálne a environmentálne normy a normy o sociálnej zodpovednosti podnikov 
a ich presadzovaní, spolu s opatreniami týkajúcimi sa ich prípadného porušenia;

9. žiada, aby sa do tejto kapitoly ako minimum zahrnulo dodržiavanie ôsmich základných 
dohovorov Medzinárodnej organizácie práce a štyroch prioritných dohovorov 
a medzinárodne dohodnutých environmentálnych noriem, ako aj poskytovanie stimulov 
podnikom, aby prijímali záväzky v oblasti sociálnej zodpovednosti podnikov, a povinnosť 
náležitej starostlivosti podnikov a skupín podnikov, t. j. povinnosť prijímať proaktívne 
opatrenia s cieľom identifikovať každé porušenie ľudských alebo environmentálnych práv, 
korupciu alebo daňové úniky a predchádzať všetkým týmto javom, a to aj v ich pobočkách a 
dodávateľských reťazcoch; žiada indickú vládu, aby ratifikovala a účinne uplatňovala všetky 
základné dohovory Medzinárodnej organizácie práce;

10. je znepokojený využívaním detskej práce v Indii, pri ktorej sú deti veľmi často 
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vykorisťované v nebezpečných a nezdravých podmienkach; žiada Komisiu, aby sa venovala 
tejto otázke pri rokovaniach o dohode o voľnom obchode, a žiada indickú vládu, aby 
vynaložila maximálne úsilie na odstránenie príčin tohto javu s cieľom zamedziť mu;

11. domnieva sa, že nedodržiavanie základných medzinárodných sociálnych a 
environmentálnych noriem je formou dumpingu, ktorý poškodzuje európske podniky aj 
európskych pracovníkov, a žiada Komisiu o vyjasnenie týchto otázok pred podpisom 
akejkoľvek obchodnej dohody;

Obchodovanie s tovarom, poľnohospodárstvo a energetika 

12. konštatuje, že priemer uplatňovaných colných sadzieb Indie sa znížil, no tieto úrovne sú aj 
naďalej značne vyššie než sadzby EÚ; najmä priemer colných sadzieb Indie na trhu 
s nepoľnohospodárskymi výrobkami (NAMA) dosahuje v súčasnosti 10,1 % v porovnaní s 
priemerom EÚ vo výške 4 %, zatiaľ čo priemer colných sadzieb Indie v poľnohospodárstve 
predstavuje 31,8 % v porovnaní s priemerom EÚ vo výške 13,5 %; 

13. žiada, aby dohoda zohľadňovala citlivé európske sektory, priemyselné odvetvia 
a poľnohospodárstvo a aby chránila duševné vlastníctvo a označovanie pôvodu;

14. domnieva sa, že Komisia by mala náležite posúdiť riziká pre rozvoj vyplývajúce z 
rozšíreného prístupu európskeho poľnohospodárskeho priemyslu do indického 
poľnohospodárstva, čo by mohlo ohroziť malé a stredné potravinárske podniky, ako aj z 
rozšíreného pestovania monokultúr a používania pesticídov, monopolizácie pôdy, 
obmedzenia biodiverzity a zo zvýšeného odlevu obyvateľstva z vidieckych oblastí; 

15. vyjadruje znepokojenie z rozšírenia a presadzovania práv duševného vlastníctva na základe 
ustanovení, ktoré presahujú rámec toho, čo sa vyžaduje v zmysle dohôd Svetovej obchodnej 
organizácie, pretože by to mohlo prispieť k zhoršeniu problému hladu a podvýživy tým, že 
by sa malým poľnohospodárom a samozásobiteľským poľnohospodárom odobralo právo na 
osivo a spoločné využívanie vedomostí a mohlo by dôjsť k oslabeniu základných práv 
obyvateľov na živobytie a potraviny, ako aj na prístup k zdravotnej starostlivosti, 
vzdelávaniu a výskumu; 

16. vyzýva zmluvné strany, aby lepšie zohľadňovali vplyv zmeneného využívania pôdy na 
kvalitu pôdy a vody a principiálne ženskú pracovnú silu ako dôsledok liberalizačných 
opatrení; upozorňuje na problémy rodinných poľnohospodárskych podnikov 
v mliekarenskom sektore v Indii a v Európe; 

17. žiada, aby sa pozornosť venovala prednostne zníženiu ciel na výrobky spravodlivého 
obchodu a trvalo udržateľné výrobky, a to prostredníctvom náležitej úpravy colných kódexov 
EÚ; 

18. považuje za dôležité, aby súčasťou dohody o voľnom obchode boli ambiciózne kapitoly 
o technických prekážkach brániacich vykonávaniu obchodných, sanitárnych 
a fytosanitárnych opatrení; vyzýva Komisiu, aby sa v tejto súvislosti venovala nevyriešeným 
otázkam;

19. pripomína predvídateľné zvýšenie energetických potrieb v dôsledku nárastu obchodu 
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a vyzýva zmluvné strany, aby vypracovali spoločný cenovo dostupný plán dodávok energie 
v súlade s nutnosťou obmedziť emisie skleníkových plynov a zmenu klímy;

Obchod so službami

20. konštatuje, že obchod so službami medzi Európskou úniou a Indiou je pomerne nevyvážený; 
EÚ vyváža do Indie 1,9 % svojich služieb, zatiaľ čo vývoz služieb Indie predstavuje 11,6 % 
jej celkového vývozu do Európskej únie; 

21. uznáva, že služby sú najrýchlejšie rastúcim odvetvím indického hospodárstva; konštatuje, že 
prvoradým záujmom Indie je liberalizácia v rámci režimu 1 a režimu 4 Všeobecnej dohody o 
obchode so službami (GATS); 

22. domnieva sa, že napriek intenzívnemu záujmu Indie o režim 4 sa žiadnym poskytovaním 
služieb v rámci režimu 4 nesmie narušiť ani byť dotknutá základná zásada spravodlivého 
zaobchádzania s pracovníkmi a musí sa zaručiť plné uplatňovanie zásady rovnakej odmeny 
za prácu rovnakej hodnoty;

23. poukazuje na to, že liberalizácia služieb nesmie nijako obmedzovať právo regulovať služby, 
a najmä udržiavať a rozvíjať silný sektor verejných služieb, ktorý je kľúčovou zložkou 
rozvoja a sociálnej spravodlivosti; 

24. vyzýva Komisiu, aby vypracovala zoznam služieb, ktoré majú byť zahrnuté v súlade so 
zásadou pozitívneho zoznamu, a aby z neho vyňala verejné služby, napr. dodávku pitnej 
vody a kultúrne a audiovizuálne služby; očakáva od Komisie uistenie o tom, že aj 
špekulatívne finančné nástroje budú výslovne vylúčené z rozsahu pôsobnosti dohody;

Investície

25. zdôrazňuje, že v kapitole o investíciách sa musia presadzovať investície vysokej kvality, 
ktoré rešpektujú životné prostredie a podporujú dobré pracovné podmienky; okrem toho 
žiada, aby kapitola o investíciách zohľadňovala právo oboch strán na reguláciu, a to najmä 
v oblasti vnútroštátnej bezpečnosti, životného prostredia, verejného zdravia, práv pracujúcich 
a spotrebiteľov, priemyselnej politiky a kultúrnej rozmanitosti; 

26. vyzýva Komisiu, aby z dohody vyňala mechanizmus urovnávania sporov medzi investorom a 
štátom, pretože oprávňuje investorov druhej strany podniknúť právne kroky proti vláde Indie 
alebo EÚ, zatiaľ čo domáci investori v EÚ aj v Indii majú prístup iba k vnútroštátnym 
súdom, a pretože v celej Európe by sa tak mohli oslabiť politické iniciatívy od miestnej až po 
európsku úroveň týkajúce sa environmentálnych, sociálnych alebo daňových právnych 
predpisov a európskym daňovým poplatníkom by hrozilo, že budú platiť milióny eur na 
právne výdavky;

27. vyzýva Komisiu, aby z rozsahu pôsobnosti investičných dohôd vyňala verejné služby 
a citlivé sektory, ako je kultúra, vzdelávanie, národná obrana a verejné zdravie; 

28. vyjadruje poľutovanie nad tým, že Komisia pred predložením návrhu mandátu na rokovania 
o investíciách Rade nepočkala, kým EP prijme uznesenie o budúcej investičnej politike; 
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žiada Komisiu a Radu, aby pri vypracúvaní mandátu na rokovania o investíciách v plnej 
miere vzali do úvahy stanovisko vyjadrené v tomto uznesení;

Verejné obstarávanie

29. konštatuje, že India súhlasila so zahrnutím verejného obstarávania do dohody o voľnom 
obchode; vyzýva Komisiu, aby rokovaniami zabezpečila účinné a transparentné systémy 
obstarávania; domnieva sa, že je dôležité zabezpečiť v postupoch verejného obstarávania 
symetriu a transparentnosť, najmä pre MSP, a zároveň v plnej miere rešpektovať 
multifunkčnosť politík zadávania zákaziek; pripomína, že efektívnosť verejného obstarávania 
je pre Indiu sekundárny politický cieľ, zatiaľ čo obstarávanie je v prvom rade politický 
nástroj rozdeľovania verejných príjmov podľa potrieb regionálnej súdržnosti a prioritných 
požiadaviek miestneho technologického rozvoja; 

30. domnieva sa, že EÚ musí venovať osobitnú pozornosť malým a stredným podnikom, a preto 
navrhuje, aby sa vo všetkých programoch rozvojovej spolupráce medzi Európskou úniou a 
Indiou malé a stredné podniky posilnili prostredníctvom opatrení na pomoc pri financovaní 
miestnych projektov navrhnutých občanmi;

Práva duševného vlastníctva

31. víta pevný záväzok Indie týkajúci sa spoľahlivého systému práv duševného vlastníctva a 
využívania flexibility v rámci dohody TRIPS v medzinárodných a vnútroštátnych právnych 
predpisoch s cieľom plniť svoje záväzky v oblasti verejného zdravia, najmä čo sa týka 
prístupu k liekom; nabáda na jeho dôsledné uplatňovanie a vynucovanie a zároveň 
zachovanie prístupu k základným liekom; vyzýva EÚ a Indiu, aby zabezpečili, že záväzky 
vyplývajúce z dohody o voľnom obchode nebudú prekážkou v prístupe k základným liekom, 
zatiaľ čo India rozvíja svoje kapacity transformáciou z priemyselného odvetvia vyrábajúceho 
generické lieky na odvetvie založené na výskume; zdôrazňuje, že tieto rokovania musia byť 
zlučiteľné s ochranou biodiverzity a tradičných znalostí;

32. vyzýva Komisiu a príslušné indické orgány, aby spoločne vypracovali definíciu falšovaných 
liekov tak, aby nepoškodzovala prístup k základným liekom, ako aj koordinované opatrenia 
zamerané na účinný boj proti falšovaniu, a najmä proti falšovaným liekom, ktoré škodia 
zdraviu pacientov;

33. žiada Komisiu, aby v rámci rokovaní o právach duševného vlastníctva nepožadovala 
exkluzivitu údajov, ako je uvedené v uznesení EP z 12. júla 2007, a aby uznala, že 
exkluzivita údajov by mala ďalekosiahle účinky na výrobu generických liekov, a preto 
poškodzuje prístup rozvojových krajín k liekom, ako aj politiku verejného zdravia;

34. zdôrazňuje, že vysoká úroveň ochrany zemepisných označení je veľmi dôležitá, a vyzýva 
Komisiu, aby zaručila ich uznávanie a účinnú ochranu;

Posúdenia vplyvu

35. trvá na tom, že je absolútne potrebné, aby Komisia vykonávala nezávislé posúdenia vplyvu, 
ktoré budú verejne prístupné a aktualizované súbežne s napredujúcimi rokovaniami, aby bolo 
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možné kontrolovať ich súdržnosť s ostatnými politikami EÚ a aby ich Rada a Európsky 
parlament mohli využívať pri prijímaní rozhodnutí;

36. žiada Komisiu, aby predložila podrobné hodnotenie jednotlivých odvetví, v ktorom bude 
preskúmaný vplyv na všetky odvetvia, ktoré by mohla dohoda o voľnom obchode ovplyvniť; 
žiada osobitnú kapitolu o vplyve dohody na zamestnanosť v Európe;

37. nabáda strany, aby sa venovali aj možným nevýhodám dohody o voľnom obchode 
a spôsobom, ktorými môže rýchle otvorenie trhov nepriaznivo ovplyvniť ľudský rozvoj 
a rodovú rovnosť; uznáva právo vlád zachovať si potrebnú voľnosť na tvorbu politiky a 
regulačné kapacity na formovanie hospodárskych a sociálnych politík, ktoré slúžia ich 
občanom;

38. zdôrazňuje, že dohoda o voľnom obchode by mala zabezpečiť, aby tento nárast 
dvojstranného obchodu bol prospešný pre čo najväčší počet ľudí a aby prispel k dosiahnutiu 
rozvojových cieľov tisícročia (RCT) zo strany Indie vrátane prevencie zhoršovania životného 
prostredia; 

39. vyjadruje poľutovanie nad obmedzeným rozsahom pôsobnosti súčasného strategického 
inovačného programu v prípade dohody o voľnom obchode s Indiou a požaduje rýchle 
posúdenie, príp. ďalšie preskúmanie otázok ľudských práv, práva na potraviny a verejného 
zdravia, indického neformálneho sektora, ako aj súladu plánovanej liberalizácie s plnením 
rozvojových cieľov tisícročia;

40. zdôrazňuje, že súčasťou dohody o voľnom obchode by mal byť systém nepretržitého 
monitorovania a komplexného preskúmania s cieľom určiť sociálno-ekonomický dosah 
dohody; požaduje úpravu ustanovení dohody o voľnom obchode v súlade so závermi tohto 
preskúmania;

Úloha Európskeho parlamentu

41. vzhľadom na vplyv obchodných rokovaní v oblasti hospodárstva, sociálnych vecí, zdravia a 
životného prostredia a na potrebu demokratickej kontroly, pokiaľ ide o zložité záležitosti, 
pripomína, že Parlament musí byť primerane informovaný vo všetkých fázach rokovaní;

42. žiada Komisiu a Radu, aby pred uzavretím dohody o voľnom obchode plne zohľadnili 
požiadavky EP vyjadrené v tomto uznesení; pripomína, že na to, aby dohoda o voľnom 
obchode nadobudla platnosť, je nutný súhlas EP; vyzýva Komisiu a Radu, aby nenavrhovali 
žiadne dočasné uplatňovanie dohody, kým EP nedá svoj súhlas;

43. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade, Komisii a vládam 
a parlamentom členských štátov a Indie.


